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COMINCIA LA RAPPRE- 
fentatioxie di dna PelJegriai,chc 
andauaiio a San Iacopo di 
Galuia, 

AHonor di quel Santo e gran Barone, 
pel quale ranco fi vifica Galitu, 
hoggi tacciam la Rapprelentatione 
di due buon Pellegrini fenza maliria, 
che debbono inficmegrand'afFecionc-, 
cciò chefeladiuinagmftitia, 
fe ftatc attenti hoggi cofe vdirete, 
che tutti al fine ammirati farete. 
Dettone quefti PcUegrini la fede, 
come Tunialtro mai fi lafciercbbe. 
IVn fi mori , Taltro hebbe mercede, 
portollo adofio , che di lui gPincrebbe,. 
infinoal Santo alcare,come richiede 
al Ino viaggioapprefencatoThcbbey 
doue vedrete , e fia refufcitato, 
c come poi il compagno ha riftorato ^ 
Colella Romano dicealla moglie* 
S'io non t'haueisi p;ii donna ntai detto 
quel ch'io dirò in (u quefta mia partéza 
lu fai de voti il gran legame ftretto, 
€ quanto piace a Dio Ubbidienza, 
io mi votai elTendogiouinetro, 
donde io ho fopra la mia confcienz^ 
d'andare al gran Barone pellegrinando 
com'io vedelfi il modo, il tépo,o quado 
E per ch*io tliebbi pur giouane c bella, 
hor rifguardo a la tua giouinezzà 
per non lafciarti cofi mekhinella, 
ma perche il mello già della vecchiezza 
nelcorcj c ne la niente mi martella 
perche non ce de la morte certezza, 
c veggio quanto è il noftro viuer co'rto 
ch^io VI vogrire da viuo,e no da morto. 
La Moglie rifponde. 
Oimè lafla , o caro mio marito, 
ò dolce Ipofo che r'ho tan to amato. 



mi /era me che è quelch*ip ho /entità, 
che voto e quefto chemi hairagionaro^' 
lafcierefti tu, fei tu delfen no vfci to, ♦ 
il tuo Hgliuol,ch'ancor non é allenato, 
fi che tu credi in un pun to far moflfa , 
ne piace a Dio,nevuoI ql c'huo no pofTa 
E pur (e non ti parti almen fia pretto 
verrcn con teco il tuo figliuol & io 

il Marito dicealla Moglie* 
Non ti biiogna più pcnfare a quefto, 

10 vo foletto andar , ftatti con Dio^ 
queft'vitima parola fia per refto . 
e fin ch'io torno, il ruofighuol/c mia 
ti raccomando (opra ogn^altra cofa 
rimani in pace j ò dolce, e cara fpofa^ 

La donna fi volge al figliuolo, & 
dice cofi. 
O figliuol mio ond'io foleuo al coro 
mille fpcranze hauer mille dolcezze,' 
perche lu eri in fui giouenil fiore, 
quando più par che la vita s apprezza, 
ou'é la carità, e1 paterno amore, 
rimafto folo con la mifera madre, 
ne lo fe mai tu riuedrai tuo padre 
Coftan tino Genoucfc alla fua donna, 
dice. 

Non pigliar donna mia per turbationc 
perch'io n venga nuouecofeadirc, 
fappiciinìqueftanoitein vifionc ' 
m*ho veduto San Iacopo apparile 
che co (uc man mi porgeua il bordone^ 
e ricordómi , ond'io vogho vbidire. * 

11 voto fattole cofi m'apparecchio 
perche conofco homai cflcr più vecchia 

lo mi deltai fi tutto fpauenrato, 
e panni ancor fentir quelle parolcf 
per tanto io (on d'andare deliberato, 
benché lafciarui tutti afiai mi duole, 
ma tanto a Dio difpiace clTer ingrato , 
che ricordarfi un tratto pur fi vuole 

de benefici 
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de* benefici], c quante gratìchanemo 
del figliuol noftro ch'era tanto ftremo, 
Ladonnarifponde. 

Vuoi ch*io ti dica quel che dir conuienfi 
io tei dirò tu mi pari rimbambito , 
vedi che tutti ti tremano i fenfi 
S^n Iacopo fta notte tè apparito, 
deh ftolto y forfè ne Thorro gir ti pcnfi , 
che ti fo ogni fera il pan bollico, 
c biafci vn'hora , or non v'ire altriraéti> 
le noQ (ai prima rimetterci i den ti^ 
Seguitala donna. 

Ma forfè tu aiuterai col moflio, 
come douefti far hierfera a cena, 
però fei/atto pellegrin fi tofto, 
c parti hor ogni granchio una balena, 
che barai fatica conducerci agofto , 
vecchiarèl mio che non ti reggi apcna, 
& a falire le fcale par eh e (patìma 
la fera a letto par che gli babbi lafima* 

Kon vedi tu che pari un Giufeppo 
con quefta barba canuta, e bianca 
vn cerchiOjVn nichio ratrapato ù ceppo 
che non ti poi quafi rizzare a panca 
da rimaner in qualche fofTa^ o greppo, 
ma forh che (coperto haueui Tanca,, 
che tu vedetti in /ogno la tregenda , 
che barai di viuer pouerel faccenda» 
Il Marito a la Moglie 

Hor oltre donna mia parliam di fodo 
lafciam le ciancie , o tregenda , o fogno 

10 fon difpofto andare in ogni modo 
di aiuto , e di configlio ho qui bifognO; 
la coscienza mi ftrigne il nodo, 

11 perche mi rimoitro, e mi vergogno, 
d'hauer tanto indugiato , e tu lo (ai , 
ma meglio è far bene tardi che non mai 

Quel ch'io ti dico, loi ho veduto cerco, 
e fò che fatisfare fi vuole a' voti 
gli antichi padri ftctton Rei difetto 



per vbidirc a Dio giwfli , & denoti, 
acciò che fiUli loro il cielo aperto , 
e tanti grandi clempi ci fon noci 
da poter giudicar (enza ch'io il dica; 
che non s'acquifta il ciel fenza fatica 

Hor oltre donna mia quanco più fleili, 
non piàgerpiùhoroltrecla buon'hora 
& purc,le in qucflo viaggio accadefli» 
perche chi nalce/ai^conuien che mora, 
che,{e chiamarmi pur a Dio piacefli 
riuederci in cielo con lui ancora 
la tuaprudenciain tutto fìdimoftri, 
in gouernar te fleila e hgliuoi noftri^ 
La moglie nfponde» 

Dunque cu fei pur marito oflinato 
volerci in quefto modo abandonare, 
a me pur duole , ch'io nò Pharei pelato , 
e parmi quelta cofa ancor fognare, 
che tu fia al tutto in Galitia botato, 
potriafi m qualche modo fbdisfarc 
lenza lalciaie fi infelici,, e foli 
con quefta fconfolata, e tuoi figliuoli. 
Seguita la moglie . 

Almanco ipolo innanzi che tu pigli 
padre crudel in man queflo bordone 
abbraccia , e bacia i tuoi mileri figli, 
cdaccialmeno la tua bcneditione, 
ma IO che debbo hirc,chemi configli, 
ru te ne vai mio fpofo m perditione, 
e più nò poflo,hor lia comc al ciel piace 
chc'l cor mi fcoppia, a dtb vane in pace. 
Due pellegrini fi confortano ixijiicme 
l'vn Romano,& l'altro Genoue(e>& 
il Kontano dice . 

Dio ti dia pellegrino buon viaggio, 
che veggio dcue meancor tu vai 
di pcriona difcreca mi dai faggio 
tanco che (e cu ti conutrcirai 
con racco fare quc ito pellegrinaggio, 
colìj e fi atcll o, e n ò co m p ag n o ^^^'ba r a i , 
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io mi parti come tu foletts di ritf ouafc fi nollra gente fàna 

inficine andrem pur con maco foipetto e perche io fono da la fete richiedo 



llGcnoucicrilponde. 
E tufratcllo il ben trouato fii, 
per mille volte,e cofi infierae andrcno, 
& io farò a te fede! compagnia , 
e fede in ficme fra noi ci daremo, 
che in ogni ca/ochc venifsi per via 
chcma» l'un l'altro nó ci abadoncrcmo 
c di doucrci infierae appreien tare 
dicompagniamficmealfantoaltare. 
Il Romano al Genonele dice. 
Cofi ti dò la fede , e cofi giù ro, 
a^San Iacopo in cielo fia teftimonc 



pofianci vn poco a la prima fontana, 
che*l caminar pel caldo , e più molelto, 
poi ce n'andren cantando per la piana, 
8c ho fpcrcnza buon viaggio haremo, 
e molte terre degne trouercmo. 
Hai tu fen ti to di rnulla a perfona 
de le città chcfi truoua ,ecaftdla, 
io fcnto che fi truoua Pampalona, 
la vcrfo Spagna, e molte cofebeljc, 
eRoncifualle,onde ancor fama fuona 
de le battaglie io bramo vedelle, 
e che fi vede ancor d'Orlando il corno» 



che vede la mia mente, c'I mio cor puro che fonò tanto quanto mori il giorno 
Il Genoucfe al Romano il Romano al Gcnouefe. 

Hor oltre fatto fia bora il bordone, E mcgià molte cofe ftate conte, 

ogn'vn farà più lieto , e più ficuro ch'io credo che le fien tutte bugie, 

ringratiato ne fia il gran barone, c che fi truoua ancor non fo che ponte, 

che CI accompagni di fuo buon talento, la doue Ferraù dicon morie , 

ogn vti mi pare de l'un l'altro contento, e Lazera che è pofta fopra un monte. 



Donde (ei tu fratello donde fei,noma 
il tuo pafe , e come (ei chiamato 
Il Rom ano al Gcnouefe, 
Dirottelo volentieri, io fon da Roma 
ioion d^ArngoCòIella chiamato, 
c porto pur di pen fier graue (orna , 
d\n mio rigliuol che (eletto ho lafciato 
con la mia donna aftiirra, e dolaiofa 
pcrfarisfarea voti ègiuftacofa . 
11 Genouefc al Romano 
Poiché m'hai detto il tuo nome il paefe^ 
telo dirò che glie ragione anch'io 
fratel mio caro io fono Gcnouefe 
c Coftantinocoftante èil nomemio 
& aachemcgiufta pictade accefe, 
tanto che a pietà io potè dir a Dio, 
nel dipartire, doue io fconfolaci, 
ho la mia donna,e trefighuoli lafciati^ 
Ma fpeio in Dio ci farà gratia prcfto^ 



paionmi tutte fauole, e pazzie, 
c che fi truoua in un certo paefe 
in vna grotta ancor viuiil Dancfe 
Il Genouele ai Romano* 
Non (o le a te quei che a me par vedere^ 
in fu la ftrada la a ptè di quel maffo 
vnafontana ch'io fcnto cadere 
a modo d*acqua (India vn poco il paffo^. 
che dopo ragionare richiede bere 
quanto per me (on faticato , e laflo 
c vedi che a falire s'ha poi quel colle, 
noi ci riaremo un po col becco in molle 
GiugncHdo alla fonte il gcnouefe 
bec, dipoi dice* 
Io no (o ql ch'io m'habbi^ch'io mi fento, 
dipoi ch*io bcbbijil cuor tutto diacciato 
io ardo, io tremo tutto fuori, e drento, 
io (en to i! polfo, ch*è tu tto mancato^ 
io ho troppo bcuuto,io me ne pento» 

ch!o 



ch'io ero pure alquanto rifcaldato 

aiutami (e puoi damaci conforro 

no mi lafciar almen fia ch'io fon morto 

Il Romano alGenouelc 
Non dubitare quefto fia poco male , 
non fi vuol cofi tofto sbigottire , 

Il Genoucfe dice al Romano. 
Io fènto la morte che mette Tale, 
fol per venirmi qui hora afialirc. 

11 Romano al Genoueiedice. 
Con tu tto che mia forza poco vale 
aiuterotti infino al tuo morire, 
ne viuojO morto t'abbandoneroe 
infino al fante altare ti porteroe , 

il Genouele lamentandofi dice. 
O figliuoli miei>o ben mileri fiere 
fenza vedermi (confolati » e trifti, 
o dolce (pofa , o che nouella harete, 
che nel partir più volte il cor m'aprifti, 
s'ufcifsi al manco qualche frate,o prete, 
aiutami Baron , che m'apparirti, 
da poi ch'ai mio fin mifero fon giunto 
non mi lafciare fu Pellremo punto. 
- Il Romano piglia vn poco di terra in 

mano, e dice alGenouelc» 
Quefta (ara la tua communionc , 
perche è terra e noi di terra fiamo 
& babbi ferma fede , e dcuotione, 
che come Dio plafmo di quefta Adamo 
cofi fia a Palma tua refetioue, 
che (ai che (olo per fede ci faluiamo , 
e riceuuco fia nel regno (awto 
tra Serafini nel dolce eternai canto. 
Morto Co(tantino,Colella 
dice. 

Che farò io di te compagno mio 
io t'ho pur dato vn tratto la mia fede , 
c teftimone in cielo di tutto e Dio 
eSan Iacopo ancor che1 cor mio vede, 
non (o come portar mai ti pofs'io 



c pur cofi la giù ftitia richiede, 
hor oltre vo ofieruar ql ch'io promcfsi, 
le mille volte il di di ciò morifsi. 
Due Malandrini Tvn dice allaltro^cio c 
CiufFagna diceaScalabrino* 

Hai tu veduto cofa Scalabrino 
colui che vien eó quel morto in ifpall^ 
e guarda bene il ribaldo aflalTino 
di (otterrarlo, feil penfier non falla 
coftui gli haràguar/to il borfellino 
de l'oppilato , e d'ogni cofa gialla 
andiannealui, eThafte carpiremo 
poi il velpro Siciliano gli canteremo 
Scalabrino rifponde a CiufFagna* 

Noi non haremo tanta ventura hoggi 
che noi carpifsm qualche ingordalla 
e pur CiufFagna volentier t'appoggi 
hor di guazza , e la cerca timmolla , 
darengli fpago innanzi che gli alloggi 
martir al modo che gli andrà in Catullo 
poi canteren come vdirem lonarlo^ 
ma vuolfi per faluio atramengarlo 

CiufFagna dice al pellegrino. 
Che vuQtu fare poltronier fta falda, 
chi è coftui,qualc hu5 morto di morbo 
e tu rharai poi rubato , ribaldo 
afpetta pur , che con quefta ti forbo , 
poi ti faremo impiccar caldo caldo, 
tu non rifpondi formica di forbo, 
moftraci pretto ^fe tu hai danari, 
chea quefta volta a le tue fpcie impanV 
II pellegrino rifponde . 

Non mi toccare, che coftui ch'io portOg. 
c vao che pellegrino meco venia, 
le mi farete dilpiacer , o torto , 
la giuftitia di Dio (opra voi fia 
io gli promefsi che mai viuo , o morto, 
noi lafcicrci fopra la fede mia , 
e San Iacopo tanto Tharà a sdegno, 
ch'io fo che ne farà mirabil legno. 

A j Scala- 
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Scalabrina dice a CiiifFagna» 
E farà forle buon murar penlìero, 
chequeftopellcgrin jiotrègridare, 
c for(e quel che dice è pu r il vero, 
c Dio qualche miracol potrèfare 
con lui non fi può dir bianco per nero, 
pili tofto al Re and^nlo hora accu(are 
eia nouellanoigli narreremo, 
c non direm che rubar Io volemo. 

Il pellegrino và a vn'hoIte,e dice ♦ 
Dio ti falui , e ti dia buona ventura 
miglior che a me,hai tu da ber niente, 
o da mangiare,egli è hoggi vn'arfura, 
ch'io ho creduto morire veramente » 

L*hofteri(ponde. 
Checofaè queftachemipar fi (cura, 
non èquetmortos'io pongo ben méte, 
portalo via,qfto è qualche cUiimorbato, 
le il Re il fapelle, io farei caftigato ♦ 
li pellegrino dice» 
Morto è coftui come tu vedi hoftierc 
con meco pellegrino era compagno 
a vna fonte qua li pole a bere 
quiuimori>ond'io forte mi lagno 
voglio ofieruare la fede che è douere, 
com'io promefii attedi al tuo guadagno 
truoua per lui , e per me da mangiare, 
ch'io vo per lui . e per me pagare, 
rhoftedaa l'hoftedice. 
Quefta mi pare vna coia ftrana , 
che quefto poueretco colui porti 
ella è cruda acqua, là quella fontana 
de gli altri pellegrini vi fon già morti 
guarda coftui con chefperanza vanà 
di poterlo portar par fi conforti, 
guarda quanta pietà y quanta nxrrcedc 
per ofieruare al compagno la fede 
Il pellegrino alPhofte dice» 
Chehqitu hoflehauer fa la ragione. 
L'hoftcrifponde, 



10 non vò pel/egrm nulla a n/un inodo^ 
tanto m/ piace tua alferione, 
i anaore,) la fede , il carit euoi atro. 
Dio t'accompagni , edia confolationct 

il pellegrino dice* 

11 roto non farebbe fatisfatto 
pagati pure, perche tu credcreft/, 
hofl:e far bene, e tu mi nocerefti , 

I malandrini vanno al Re,e vn dice . 
Noi habbiam vifi:o facra Maefl:adc 

vn che ha morto vn,e voieua fotterarlo 
non ci ha voluto dircla veritade , 
efariabuonodi mandara pigliarlo, 
acciò che fien più ficure le ftrade, 
che certamente douette rubarlo, 
c viene in qua per quel che noi vegiano 
a faluamenro tei daremo in mano, 
II Redice a' malandrini. 
Al podeflà fi vuole notificare 
andate infieme con quefto valletto, 
c;digli che mandi colui a pigliare, 
e iiKéda bene ql che coftoro han detto, 
giuftitia faccia , c non fi può errare , 
perche le ftrade non voglion fofpetto, 
c babbi a quefta parre anche auiiertcza 
che morto quel non fia di peftilenza, 
11 valletto dice al Podeftà. 
Da parte del Re noftro io vengo adire, 
che tu pigli vn che coftoro ti diranno, 
c'ha feco vn morto, e qui debbe venire, 
& è qui predo , e ce 1 infegneran no 
di pcftilentiac douette morire, 
o colui morto Tharà con inganno 
in tendi il vero , fe v'c fotto^riiti tia, 
cpoi fa tanto quanto vuol giufticfa. 

II Podeftà dice al Caiialiere. 
Caualier fa quello che il Re comanda, 

piglia colui , e menalo qui tofto , 

guarda ben donde e vien è d* olla badf 

che dice che non debbe eller difcofto , 

face 
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fate che troppo roroor non fi fpanda f 
che non ulcilli di vita di nafcofto 
Il Podeftà i ifpondc al valletto ♦ 
E tu dirai al Re da parte mia^ 
che come diflì^cofi fatto fia^ 

Il Caualier dice a' Birri. 
Pigliate qucfto ghiottone adaflfìnQ 
biiri qui lofto , vieni al Podcftade. 

IlPcUcgrinodice* 
Cho io fatto ì io vo pel mio camino 
no mimenatehordrentoala Cittade, 
coftuich'e meco , venia pel camino 
laper qui potrete la vcritadc 

llCaualier dice. 
Birri qua dico , legatelo prefto 

10 te lo farò ben dir con un caprefto. 

Il Podeftà dice. 
Hai tu veduto quefto ladroncello , 
chevuolfar qui la muraia,ecagiarvcfta 

11 lupo va veftito comc^nello, 

c pare un pellegrino co^icchio in tcfta 
com'hai tu morto queft:o cattiuello 
to fto di il vero ch'io ti faccia la fefta, 
c fe tu noi dirai , la Margherita 
ti farà dire come la cofa è ita» 
Il pellegrino dice* 

Non vi bi fogna di me dar fatica > 
ch'io vi dirò d'ogni cofa il vangelo, 
poicheconuien che mia fciagura dica, 
ch'io non (cambiai giamai vcfte ne pelo 
coftui dVna città famofa , e antica , 
tra , che l'alma fua rimelTa ha in cielo, 
Genoua detta ne Tltaliano, 
Scio qui fuo compagno fon Romano. 

E per non farri troppo lunga cfcrdia, 
noi ci giurammo a San Iacopo ire 
come fratelli infieme di concordia, 
hoggi per cafo v^ggendol morire, 
hcbbi di lui giufta mifericordia^ 
perche la fede non debbo fallire. 



e porterollo giufto al mio potere, 
al (anto altare , fe fia di Dio piacere* 

Il Podeftà dice. 
Tu Ci hai fcambiato,e habito,e parole, 
non perdiam tépo, a la cordai! mena » 
c dateli le frutte , poi che vuole, 
che glie n'auanzi a definare^c a cena, 
vedrem fe la piace , o (e la duole, 
tu ci poteui dir il mal fenza pc:na» 

Il Pellegrino rifponde* 
Fate di me Podeftà quel che volete, 
ch'altro che quefto mai non troueretc^ 
IlCaùalier dice. 
Vedi fratello , innanzi ch'io ti leghi, 
fe tu vuoi dir il vero di quefto fatto 
tu lo dirai poi in fine,ben che ccl neghi, 
com'io ti dò di corda qualche tratto, 
noi ufercm col Re poi tanti preghi, 
che noi trai é da lui qualche bu5 patto , 

il Pellegrino. 
Io nò polio altro dire di quel c'ho dette 

IlCaualicrdice. 
Tu lo dirai per certo a tuo difpetto. 
Il Pellegrino fu la corda dice. 
Tu poi di me Caualicr fare ftratio, 
chefe tumitenefliquicentanni, 
poi che farai di tormentarmi fàtio 
non trouerai di me fraude ne inganni 
fo che l ciel mi darà tanto (patio, 
priioia ch'a mortea torco mi condanni, 
chcconofciutaftamiaìnnocentia ^ 
e chi mi incolpa , harà (ua penitentia, 
Scalabrino dice al Pellegrino. 
Non ti vedemino noi , che cu cogliefti 
i danari a coftui diai ammaz/:ato 

il Pellegrino dice. 
Dunque voi fiete quei che mi volefti, 
vccider prima, hor m'hauetc accufato, 
fapete bene che danari mi chiedefti, 
c tninacciafti ch'io farei impiccato 

poi 
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poi per paura di me vi fuggifti, 
ribaldi , iniqui , kclcrati , c trifti* 
IlCaualicrcdicc» 
Ponete giù coftui » tornianao un pocè 
alPodcfta, menatelo al palagio, 
io no intendo ancor ben quefto giuoco, 
c vuolfi a qiicfte cofe andar ad agio 
per cógiunger a (egno il tempo,c'i loco 
che rhuom è animai troppo fcluaggio, 
c fpcflò quel che accufa è trillo lui , 
pigliate quelli che accufan coftui. 
Il Caualiere vi al Podcftà , e dice» 
Per vbidire voftra magnificenza 
dato ho a coftui di molto martore, 
altro non trouo che propria innocctia, 
per laqual cola , io ne meno coftoro, 
c forfè vuole la diuina (entcntia, 
perche gli fia detto fui vi fo a coftoro 
che raflaltorno,edanar hanno chicfto, 
- io lallo giudicar hora a te queft©* 
Il Podeftàdice. 
Mettete coftui al coperto , che piouc 
i due prigioni , che non poffm parlarfi, 
che quetto male potrebbe ellcr altroue 
e debbe in qualche modo ritrouarfi, 
noimienderem pagiO; quàdo,edoue, 
& in chemodo e' ferno accordare, 
tu pellegrino al tuo viaggio andrai, 
e quefto calo ci perdonerai, 
Coftoro m'hanno di trifti buona cera 
quel pellegrino per certo era innocétei 
lior oltre io vo Gpec la cofa intera 
lafciagli un poco ftar hora al prcfente, 
il Re inrenderà la cola vera, 
non vedi tu,che a dire folamente, 
i nomi Scalabnnojl altro Ciuftjgna, 
fon d'appiccargli Icnz alerà magagna. 
San Iacopo come pellegrino apparilce 
al pellegrino, c dice. 
Dinoto pellegrino Dio ti dia pace, 
e San Iacopo al qual tu de bbi andare. 



& io verrò reco, fc ti piace, 
ma dimmi in carità,chc vuoi tu fare 
di quefto corpo, che qui morto giace,' 
vorrcftì in qualche luogo fotterrare^ 
li Pellegrino dice* 

10 lo portcrò,poi che portato ho tanto> 
per certo fin a l'aitar del gran Santo. 

San Iacopo dice, 
Hor dimmi , poi che portato I*hài* 
doue tu di , che ne farai poi, 

il Pellegrino rifponde. 
Riporterollo infino doue lo trouai, 
che cofi fede ci demmo tra noi , 
& anche li non Io lafcierò mai, 
riporterollo infino a figliuoh fuoi. 

San Iacopo dice» 
Hor oltre andiam,chc Dio ti benedica, 
tu non barai al tornar quefta fatica . 
Il Pellegrino dice* 
Ditemi vn po, voi parete difcrcto, 
che de'mia quanti in Gahtia fono iti. 
fi fon chi mortile chi tornati adrieto 
tutti per cafi , chcgli hanno impedì ti» 
San Iacopo rifponde. 
Dirottelo, benché fia di Dio fecreto, 
perche non eranconfefli, e contriti, 
come fe tu , che (alno viuerai, 
e faluo a cafa tua ritornerai. 
San Iacopo fparifce, & il pellegrino 
giunto chcèSanlacopo^ 
dice. 

Te Deum laudamus te barone, 
che tantagiatia m hauete prcftato. 
ch'io ho finito la mia dcuotione, 

11 mio comp.igno ho qui raoprefen t^to, 
com'è la fede, i& mia obligatione 
voletia , e priego che il voto accetta, 
di lui fia in cielo coftafii riceuuto 
come fe vino c^ua fufiì venuto , 

E che mi faccia San Iacopo dono 
di tanta gtatia ch'il riporti ancora 

a iuoi 
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É* fuoi figlinoli ,& poi contento fono, 
c dirò cerne Simconcallhora 
cda te chieggo humilmente perdcno 
del mio venir, dopo tantadimora, 
a vifitani , e ti ringratioaffai 
pel beneficio , perch^io mi votai. 
Il pellegrino morto fuTcita^e dice, 

O fratel mio (opra ogni cofa caro, 
ò dolce amico , che me lan ro amarti, 
che con fatiche tante , e tanto amore 
infin a qui in fpalla mi portarti , 
c tanto a Dio tuo merto fu caro , 
che I pellegrino che per la via irouarti 
San Iacopo che in ciel m'hauea feco, 
mi rende a te, per ch'io torni teeo. 
Il Romano dice» 

O Coftantin compagno mio diletto 
chegaudio è qucfto e che miracol certo 
ringratiatofia il Santo benedetto 
che m'apparì per gratiajC no per mertO; 
s'io t'ho portato con pictofo affetto 
contento fon d'ogni affanno fofferto, 
ben mi pàreua di quel pellegrino, 
troppo foaue il parlar pel camino 
Il pellegrino rifufcitato . 

Io non poflo penfare fotto la luna,' 
come ritrouar più al mondo porti 
tedi tantapietadein cofa alcuna, 
ne mai almro parer comperar pofsi 
noi potrè mai far perfona alcuna, 
che fempre non fia teco doue fufsi , 
c ch'io non t'ami con perfetto zelo 
rendati Dio per me mento in cielo» 
11 Remano dice. 

Ringratia pure il gran Santo deucto, 
c rendiam laude d'ogni cofa a Dio , 
poiché è fattisfatto al noftro voto 
tornianci verfo cafa ; o fratel mio 
hor fia più dolce il camin che più noto, 
cde la patria ci porrà il defio 



*c l'amor dd* figliuoli, chVgn 'altra coia, 
per certo pafla>e poi quel della fpoia 
Il Podeftà dice al Caualiere, 
Fate cauardi prigione Giuffagna, 
chi voiaperpurdi quel fattoli vero^ 
per dichiarar fe c'è fotto magagna 
Et voltandofi al malandrino > 
dice. 

Hor vedi , narra tutto il fatto in tero, 
poiché tu lei capitato a la ragna, 
come andò il fatto di quel foreftiero 
che voi incolparti, edi la cofa propria^ 
e non ufcir del filo de la l c nopia. 

Io dico il vero,come il dicertì al prete, 
io viddi vn pcllegrin conluna fra(ca, 
a quella fonte qua giù , voi fapetc 
quell'altro in tanto pel fonno gli cafca, 
che s'hauea prima cauato la fete, 
e (òtto al capo fi mife la tafca 
cortili guardò fe dormiua il birbone 
epoi fulcapo gli diècol bartone. 

Colui gridò, folo un tratto il fcntimmo 
coftui la tafca gli traile di fotro, 
c trarte fuor danari per quel ch'io rtimo 
credo che furtìn fei ducati , o otto , 
noi ci aquattamo, e dipoi ci par timo , 
che non ci vidde, ecorremo di botto 
a dirlo al Re, che coftui fu prefo, 
ma non dicemmocgni cofa diftefo 
Il Podeftà dice. 

Rimetti hora il Ciuffagna là drento 
fate venir quell*altro jn mia prcfentia, 
veggiam fequcfta cofa ha fondamento» 
Scalabrino dice. 

Che mi comanda vortra reuerentia 
il Podcrtà rifponde, 
Che tu mi dica il vero, poi fon contcto 
Icuarti partedelapenitentia 
quel pellcgrin checollarmifacefti, 
dimi in che modo , ò doue voi il vederti 
B Scala- 
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S(alabrino rifponde, 
I-a verità nafcondcr non fi vuole, 
noi vi vedemmo i'altr'hieri adirato, 
c non volemmo romper le parole 
ne che coliii,benchehaucllì rubato, 
anda/lìpcroadardccalcialfole , 
che/àpeuan l'harefti impiccato, 
lior poi che lui andò pe' fatti fuoi, 
fi dcbbe dire il vero, fia che vuol poi. 
Quel pellegrino èccrto un ladroncello, 
noi lo trouamocóqucl morto a dodo, 
ben ch'io non credo, che vccideflì qllo, 
più torto morto lo trouò in quel follo, 
noi li vedémo aprir certo vn borfello, 
eh" cragonfiaro, c di moncragroflb, 
c moneta cantare d'argento , c rame, 
come fon grofli bezzi,e fimil trame, 
Poiglifdruci del mantello vna toppa 
che hauea colui con vn Tuo coltellino 
qui non douè trouar moneta troppa 



ceofnccci hcbbe veduto il martino, 
comincio andar come vna capra zoppa 
c non p?rea che potelll il camino^ 
noi lo gridammo,ePharemmo pigliato 
fe non chc'l morto ci parueamorbato» 
JlPodeftà diceal Caualiere» 

Caiialier dammi a querto Scalabrino 
jnfino al palco fcj tratti di corda 
per vendicar quel pouero pellegrino, 
ch'ancor mt duci quàdu me ne ricorda 
fammchatnreche paia vn lucherino, 
chc*l canto ben col tener s'accorda 
anzi il contrario mi par che fia a punto, 
Japenitenria, il peccato hiràgiunta* 
Il Caualicr dice. 

Horvedi Scalabrino, qui tibifogna 
a quefta volta arrouefciarcil facco. 
che la giù ftitia che i cartiui agogna 
gh fa trouar come la Itarna il bracco^ 
io cke ci fia da grattar de la rogna^ 





il manigoldo poru bere t mtcc* 
ciratel fu • 

Il manigoldo dice» 
Oh, 

Il Caualier dice , di la t tenetel faldo, 
O ti dia ribaldo, 
che vuoi tu dire. 

Scalambrino dice al Podeftà. 

Poi che 1 peccato m'ha cefi condotto, 
io dirò il vero (enza fallir parola 
qfto CiufFagna mio cópagno è ghiotta 
& ogni cola faria per la gola, 
come lui viddcil pcUegrin di botto, 
c come gliera una perfona fola 
eofi pensò che rubar fi douefli , 
c poi d'accordo, c danar fi godelH. 

Noi laffaltammocon furti, clanterne, 
c lo minaciammo col vi(o nimico, 
fe non volea de le mazzate haueine, 
e de le frutte di frate Alberino 
danar trouafli, che douca (aperne, 
poi le n andalTi in pace comeamico , 
c per paura che quel non gridalTi 
noi ci accordamo ch'ai Re (e n^andaffù 
IlPodcftàdicc. 

Hor {ei tu per la ritta , e per la piana, 
hor s'accorda il tcnor col canto bene, 
horaèfinirain tutto la campana, 
quel pellegrino , che ne portò le pene, 
le mumic non faceua , ne bcffana, 
che ancor pietà pen(ando , me ne viene 
vedi ch'era pur huom giufto,e denoto, 
cdi buon core fe n'andauaal luo voto; 

Hor madami coftui infino aSefto, 
ch'un tratto (ol di corda faria poca 
perche da vno a fci , cinqu è di refto, 
acciò che fia fornito il becco a Toca » 
c poi vedrai come il Ciuffagna è prcfto, 
c com'è dettro al canapo lui giuoca, 
e in tanto andò Caualier in perfona , 



t dire quél che e Arguito a la corona > 
IlPodeftà và al Re, c dice. 

Maeftà facra io fei pigliar colui, 
che con quel morto era ftato veduto 
caufa non trouai verVna in lui 

^ tanto ch'io fu del collarlopentuto 
que' due ribaldi, che accular coftui 
haueuan prima rubarlo voluto 
hogli Tentiti in difparte in effetto, 
& ogni cola al contrario han detto. 

Se non ch'io l'ho a la corda accordato 
r v n di ce c h e a 1 a f o n te Tarn m azzoe, 
e de la talea l*hauea rubato, 
e tei co certe fralchc che gridoe, 
Val tro che morto Thauea trouato 
e de la boria danar gU cauoe 
e d'vna toppa , e noi vidono vcciderc^ 
non domandate fe la cola è da ri dcre. 

Et hanno Scalabrin nome, e CiulFagna 
che non fon nomi ancor di vangelifti, 
io credo hauer trouata la magagna, 
& hauer vna copia di be' trifti 
di dare al vento ben de le calcagnat 
&c infcgnarlorolazolfa e'I dirumpifti » 
chedalalungafucccrcbbon qucfti 
fcope, gogne, mitre, e gran caprcftiv 
il Rcnfponde. 

A me parrebbe per abbreuiarc, 

. béche fien degni di maluagio lupplitio 
che tu gl'impicchi^e poi gli lafci andare 
tornate a cala, efateilvoftro officio 
fempre fi vuole nel ben far fperarc 
e temer lempre retcrnogiuditio , 
ogn'un fi crede coprir le fue colpe, 
e poi non ci è pi ti pel le che di volpe ♦ 
Il Podcftà al Caualiere dice» 

Caualier fa col capretto ben vnto 
quei due ribaldi a le forche menate < ^ 
non i ftar più,per loro il tempo c giunto 
che co fi piace a l'alta maic ftate 

15 4 faiegli 
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fategli impiccare, fa ogni co(a appunto prcghiantijcreinpreper tepregRcfcmO' 
com'io ti dico, poi andar gli lanciate Dio per granagli facci lafciare 

11 Caifdlier al manigoldo dice. per amor di San Iacopo, e per qaefto 

manigoldo andianne con lor certo, miracolo, che tu vedi manifefto. 
11 manigoldo riipondc. Il Podcftà dice. 

Io fon pur i pun to,e a tépo che i arrofto Io ti conrofco te viuo , e quel morto 

11 manigoldo feguita. e di tua gratia fon molto contento, 

t m hanno facto tre di acqua in bocca , di te mi duole, e perche io ti feci torto 

pure a guardarli cucco mi colleppolo, ma forie è cucco di Dio piacimenco, 

ranco che'l guzzo il gorgozul mi tocca e perche vn gran miracolVeggio fcorto 

eh una barbuccia par di calcatreppolo, perdono volentieri, vien'qua Chiméto 

IO Itauo cuctauia più in (u la cocca corri,và prcfto,che non gh impiccafsi. 

Che non ftccce mai corda a feppolo, chel manigoldo h che ftudia i palsi. 
hor oltre andiane,e nó mi fon un ruccio Chim'enci al caualier dice. 

10 ci ho beuuco fu forfè un quarcuccio. Caualier faldo j ferma.afpecca un poco 

i 1 elJegrini cruouano i dua malandri« non ire più oltre, non hanno a morire 
nichcvannoagiufticia;&ilRoma 11 Caualier dice, 

no , ciò é Colella , dice. Chi è coftui che corre che par fuoco 

Che coia e qucft3,o Coftanrin coftoro, egliè Chimenci.qucfto che vuol dire, 
lon quelli i crfti , ch'ai Re m'acculorno 11 Manigoldo dice . 

vedi che vanno a le forche almarcoro, queftofarebbe aderto il più bel giuoco, 

a me parrebbe in fu quefto ricorno checi ho fa fmezzeccaco ben tre lire 

CI vlar picca , e di pregar per loro an Jiam pur via , io non (eneo nulla 

llP^rn^ Chimencièpazzo,edileggia,etraftulU 
«iPodeftapergrat.aghch.eggiamo Chimcnc. dice, 

poi che gratia ache noi hauca habiamo. Il Podeftà inanzi che più ti garri 
I pellegrin vanno al Podcftà,& Colella ca^npa cortorG,e caprefti lor caua 

T I I. . Il Boia dice. 

lo fon quel pellegrin che cu collafti I| Podeftà vorrà che il Re gli garri, 

non fo (e tu m. riconofcerai che Podeftà.che campa coftoro,faua 

guardacoftu.,chegià morc'ilguardafti, io voglio almenalmenquefticabard 
c poi di lui c, merauiglierni, vedrai vn di bel dire poi ben Ai fta "a 

IO n., parti come cu mi lafciafti fia maladecto a chi qJeft artel^ia * 

al gran Santo lo rapprcfenrai. io non potei mai hauer cauolim pace, 

e come II pofi al degno tabernacolo,.., . l Malandrini faolci dicono^ 
refufcitopergratia,eper miracolo. Eterno Dio dal quale fiamo efaud.'ti 

E perche canta grana riceuemo, 'Cccelfo,giurto,innipocehce.egrandc ■ 

vogliaperaUrianchegraciaimpecrare, no. viuerem da qui inanzi daKomicI 
perche a giuftina menar ne vedemo d. mele , e d'herb=,d. locufte,e glande 
qac dua certe che m'hebbono accufarc, per agguagliare i cibi già puliti 
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fcdalciclnon ci mandi altre viiiande, 

comefaccfti già in diuerfi bolchi, 
c mai farà più huom che ci conolchi, 
Parconfi.c malandrini,& i Pellegrini 
ripartono Tvno dall'altro, & il 
Romano dice» 

Noi fiam condotti Coftantino mio caro, 
pergratiadiSan lacopo,&di Dio 
doue 1 noflri bordon s'accompagnaro, 
fi che io ti lado caro fratel mio, 
il viuer fenza te mi farà amaro , 
ne di vederti al mondo mai credalo , 
ma for(e ci vedremo infìeme ancora 
fatti con Dio,vain pacealabuon'hora 
llGcnoucfedice. r ♦ 

Colell.a mio s'io crede(si potere 
riftorare de' benefici) mai, 
nonmifarebbeil morir dilpiaccrc, 
iìa benedetto il di ch'io ti ritrouai 
io ti dò il core,e l'anima,e l'hauere, 
cere figliuoli, che in mia terra lalciai, 
c perche il grand'amor il cor mi tocca 
ti vò baciare , e tu bafcia me in bocca. 
La donna del Genauefea'figliuoli, 

Che vuol dir quefto che nouclla alcuna, 
di Coftantinohabbiamo mai (entito, 
farà rimaio al lume de la luna 
pe* campi morto, , o me caro marito, 
e per più mio dolore, e mia fortuna 
inuifionc me ftanotccappanto 
farebbe mai coftui che qua già prelTo» 
io bramo tanto , che mi par già d cffo, 

O figliuoli miei correte al padre voftro , 
egli è tornato, & è pur Coftantino 
ben fia tornatoogn; ripofo noftro, 
com^hai tu fatto lì lungo camipo , 
vedi che*l fogno il verjm'hauca moftro,. 
c la mia vifionc fu da mattino, 
ringratiato San Iacopo ne fia, 
che m'ha renduto la mia compagnia- 



Coftantino alla donna dice. 

Donna mia fa troùar da mangiare, 
non domandare s'io ho hauuto difagio 
e flato vn tozzo fpelFo il mio cenare, 
&c vn canile il letto , il mio palagio , 
ma tan te co(e ci fon da con tare 
che ci bi(ogna a contarle più agio 
tanto ch'io fon condotto a faluamento, 
e s'io moriili homai ne fon concento. 
La donna del Romano dice ♦ 

Chi e coftui ch'io veggio è Colella, 
cgiièColclla, Dio nefialaudato 
ò figliuol mio , e ci è buona nouella, 
marito.e padre , tu fia il ben tornato # 
$\o fono ftata per me mefchinella 
non dimàdar,ch'io non ho mai trouato 
niun che ci babbi di nulla porto, 
tal ch'io penfauo che tu fulli morto, 
Colella rifponde alla moglie. 

Tu farai donna mia più dolorofa . 
nel mio tornare,che ne la mia partita, 
ch'io ho veduto in quefto camin co(a, 
che la mia men te ancor tutta fmarri ta , 
io lado a te figliuol dolce mia (pola 
in pace fin che durerà mia vita 
a la mia roba , ho difpofto dar bando, 
e fempre pel mondo ir pellegrinando 
La donna rilponde. 

O fucnturata a me che tarò io, 
dunque p (empre abandonar tu ci hai. 
Colella dice. 

Cofifarò,etU;eil figliuol mio 
de la mia roba una parte tortai 
che intendo ogn'altra cafa dar per Die,, 
eh io ho veduto,e noi credetti mai 
vn morto re(u(citar , prima morire, 
cchebifognapiùdi Lazardire 

Colella diuenta lebbrofo,c dice . 

Io ho tanto difagio foftenuto 
donna mia , credo per lungo viaggio. 

chi 
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th*io fon tutto Icbbrofodiuentato 
o forfc vuole Dio di me far faggio 
come di Giobbe, adùque egli è douuto 
di fcguitare il mio pellegrinaggio 
limancccui in pace , e fare bene , 
per© che a Dio vbidire fi conuienc 
Colella fi parte, & jyaignédo a cafa 
di Collantino picchia,c dice. 
Per carità Icmohna , e per Dio , 
• per amor di San Iacopo finto 
Collantino dice fenceado 
Colclla. 

Ghie quel farlingotto , che (ent*io ? 
mandatel vìa , che gli ha ciarlato tanto, 
chefei tu ftato il compagno mio' 
aSan Iacopo quel quavolco il canto, 
cmpietcgh di vino qucfta barletta 
chcv'è ftato due volte per lafrcita 
Colella dice. 
Non mi direbbe cofi villania 
vnCoftantino (e qui viuo ancor fufli, 
ch'infieme andando e morti pervia, 
mortoti portai tanto a pietà rai moffi, 

Coftantinodice. 
Tu Ccì Colella per la fede mia 
o ria fortunale ch*indouinarpuo(si, 
vederti hor qui con tanta poaertatc 
abbracciami compagno mio, e frate, 
Dth dimmi vn poco,qual tato.o deftino 
l'ha qui condotto fi miferamentc 
icbbrofo afflitto pouero , e mefchino, 
oimc cuor lalTo, quanto (ei dolente, 
ò dolce iotio , ò fedel pcllegrmo, 
che mi portarti fi diuotamenic 
fate venire quanti Medici fono, 
ne la città qui, tanto ch'io ragiono. 
Colella dice. 
O Coftantino io non harei già mai 
penfato che tu furti ancora in vita» 
cauto tempo , e quel di ch*io ti lafciai. 



(appi che poi dopo la mia partiti 
a* poueri ogni cofa difpcnfai , 
c poi ch'io hebbi la roba finita 
pouero e infermo Con pd mòdo andata 
c fon contento pchio t'ho trouato,. 
V n Medico viene , & dice a Cq- 
ftantino. 

Bona (alus , quid eft , che voi mandati^ 

di noi cercando fi fubito , cprefto, 
e pur non par che bifogno n'habbiata ^ 
perche la cera cel fa manifefto 

Coftantino ri/ponde. 
La prima co(a > e ben venuti fiatc> 
io vo che veggiate vn poco qucfto 
amico mio malato , che vi piaccia 
che per guarirlo ogni cofa fi faccia. 
Il Medico fecondo dice. 
Noi parlerem padre noftro ingramatict 
&non fine caufa, perche ce da fare 
per quel che moftra thorica, e prattica, 
oportet magnum balneum preparare 
fànguine puro, res valde,cum atica; 
virgmum ergo > nota fine quarc 
eura fanarc fi volumus in roto 
manu um pulfus non eft fine moto. 
Fatti con Dio , il rimedio è trouato 
vergin fangue bifogna hauer humano^ 
Coftantinodice. 
Che debbo fare a non eflcr ingrato, 
debbo far ogni cofa che fia (ano , 
io ho per lui la vita , c m'ha portato 
da l'altra parte i fpargo il fague humao, 
ch'io ho creato de' mia proprii fighi 
fi che non fo, che partito mi pigli 
Dipoi va in camera doue erano i fi- 
gliuoli a dormire, edice. 
O figliuoli miei , o ben miferi nati, 
a' quali il proprio padre fia crudele 
per certo che nafceftifuenturati 
c non pcnfafti hor quanto amaro fele^ 
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guaftu conuicnui cofi adormentati, 
ma cofi mcrta il mio amico fedele 
che poi che da Dio fegno non fi vede, 
per certo glie grande obligo la tede 
Che farò io ancor , forfè non piace 
aDio però, ch'io fia tanto nimico 
a mia figHuoli , vn tigre a(prò rapace , 
non fare quefto,oimè ch'é ql ch'io dico 
chi (a s'egli coniente, poi che tace 
ch'io non fia ingrato a fi fcdel amico, 
la fonte di pietà per quefta pecca , 
che fpiace a Dio,tato che in ciel fi fecca* 
Dunque nel fangue tuo le tue mamro(Ie> 
bruttar crudele , e fcelerato vogli 
c fei quel che vellifti queft'ofla 
de le tue carne , hor cofi le fpogli? 
& il fi fia , fe tuo piacer non fofle 
Signor che in ciel fe di ciò mi (pogli , 
fatto m'harcftì qualche fegno aperto 
d'un tal peccato io gU vcciderò predo» 
La donna torna di fuori,e Coftan» 
tino dice» 
Non andar hora in camera a dettarli 
lattagli un poco ripoiare ancora , 
che non fi vuole cofi pretto leuarli, 
ne tu fi tofto irla mattinafuora • 
La donna rifpondc. 
Come che terza , anzi fi vuol chiamarli 
odi che fantafia te venuta hora 
a quefto modo impareranno a leggere, 
tu non fei più di fapergli correggere 
La donna entra in camera,e dice. 
Che veee'io^ Cottantino fi corri pretto 

IL FI 



corriquaCoftantino,corri avcdelU 
e gli hanno pomi d'oro,corri, vien pfto 
in mano,che mai vedetti i più belli. 

Cottantino dice. 
Oh Dio chefatto m'hai pur raanifefto, 
ch'io no peccaijben ch'io vccidclli qllOi 

10 ti ringratio di tanta dolcezza» 
quanto mi fento in qtta mia vecchiezza 

Sempre obligato Signor mio ti fono 
tu mi rendetti Tanimain Galitia, 
e m*hai renduto il mio copagno bone, 
e liberato quel d'ogni triftitia , 
& hora de' figliuoli m'hai fatto dono, 

11 coree pien di gaudio, e di letitia 
ch'io me ne vengo a te Signor giocódo* 
più co tento c'huom che fuilì al mondo, 

Hor oltre donna mia , tu fentirai 
qui quel che mottra Dio qtto miftero j 
quel pellegrino , che come tu fai 
quando laprai d'ogni cofa l'intero • 
con meco infiemc ti conuertirai, 
io vò ch'a Dio volgiam noftro penfierò 
c difprezziamo il mondo , le ti piace 
& harem poi nel ciel fempremai pace # 
L'Angelo dà licentia. 

Voi che veduto , e afcoltato hauete 
quel che far fa la diuina potentia 
pigliate efTempioje'lgràmitter crcdetP^ 
rhe tutto è fcritto con gran diligemia, 
cde la fetta ci perdonerete, 
c tutti habbiate per hoggi licentia 
queft'al tra volta v i rittorererao, 
e f o che tutti voi eonfoleremo. 

NE. 



In Fiorenza a /idza di Iacopo Verini da yilk Ba/tlica di Luca 
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